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2. ΜΑΘΗΣΙΑΚΑ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ
Μαθησιακά Αποτελέσματα
Με την ολοκλήρωση του μαθήματος, οι φοιτητές θα μπορούν να:

·         διακρίνουν τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά των διαφόρων πολιτικών λόγων

·         αναλύουν και να ερμηνεύουν τη ρητορική δομή και τα ρητορικά σχήματα ενός πολιτικού λόγου

·         κατανοούν τη δομή του πολιτικού και πολιτειακού συστήματος της Γερμανίας

· αναγνωρίζουν τις ιδεολογικές διαφορές και συγκλίσεις όπως αυτές διαφαίνονται στο εκάστοτε πολιτικό
κείμενο

· διαμορφώνουν κριτική σκέψη σχετικά με τη δομή των σύγχρονων πολυπολιτισμικών κοινωνιών και των
πολιτειακών συστημάτων τους

· αντιμετωπίζουν αποτελεσματικά τις προκλήσεις που σχετίζονται με τη μετάφραση ιδεολογιών, ακραίων
πολιτικών θεωριών και υβριδικών κειμένων

 

Γενικές Ικανότητες
Εργασία σε διεθνές περιβάλλον

3. ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ
Στόχος του μαθήματος είναι η εξοικείωση των φοιτητών με τον σύγχρονο Γερμανικό Πολιτικό Λόγο και τις τεχνικές
ανάλυσης και μετάφρασης του στα Ελληνικά. Κατά τη διάρκεια του μαθήματος, θα παρουσιαστεί η εξέλιξη της
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γερμανικής πολιτικής ρητορικής μέσα στη Σύγχρονη Ιστορίας, ενώ θα αποσαφηνιστούν βασικές έννοιες του
γερμανικού πολιτικού και πολιτειακού συστήματος. Οι φοιτητές θα κληθούν να μεταφράσουν διάφορα είδη πολιτικών
κειμένων με βάση τη Θεωρία του Σκοπού.

1η εβδομάδα: Εισαγωγή στον Πολιτικό Λόγο. Δομή. Μορφή. Ύφος.

2η εβδομάδα: Ανάλυση της μακροκειμενικής και μικροκειμενικής δομής των πολιτικών κειμένων. 

3η εβδομάδα: Υβριδικά πολιτικά κείμενα.

4η εβδομάδα: Γερμανικό πολιτικό σύστημα. Κόμματα. Θέσεις.

5η εβδομάδα: Ιστορικοί πολιτικοί γερμανικοί λόγοι. Η εξέλιξη της γερμανικής ρητορικής μετά τον Δεύτερο
Παγκόσμιο Πόλεμο. 

6η εβδομάδα: Μετάφραση πολιτικού λόγου της Διχοτόμησης

7η εβδομάδα: Μετάφραση πολιτικού λόγου της Επανένωσης.

8η εβδομάδα: Μετάφραση σύγχρονου κοινοβουλευτικού πολιτικού λόγου από την πλευρά της κυβέρνησης. 

9η εβδομάδα: Μετάφραση σύγχρονου κοινοβουλευτικού πολιτικού λόγου από την πλευρά της αντιπολίτευσης. 

10η εβδομάδα: Μετάφραση σύγχρονου προεκλογικού πολιτικού λόγου.  

11η εβδομάδα: Λαϊκισμός και Μετάφραση.

12η εβδομάδα: Μετάφραση συζητήσεων στο Γερμανικό. Κοινοβούλιο με θέμα την καταπολέμηση του Λαϊκισμού.

13η εβδομάδα: Σύγκριση των κειμένων με βάση την εκπροσωπούμενη ιδεολογία και την πολιτική θέση του
εκάστοτε ομιλητή.

4. ΔΙΔΑΚΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΜΑΘΗΣΙΑΚΕΣ ΜΕΘΟΔΟΙ - ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ
ΤΡΟΠΟΣ ΠΑΡΑΔΟΣΗΣ Πρόσωπο με πρόσωπο

ΧΡΗΣΗ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΩΝ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΑΣ ΚΑΙ
ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ

Χρήση Τ.Π.Ε. στη Διδασκαλία

 

 

ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ Δραστηριότητα Φόρτος Εξαμήνου
Διαλέξεις 13
Εργαστηριακές Διαλέξεις 13
Μελέτη και Ανάλυση
Βιβλιογραφίας

17

Εξάσκηση και Προετοιμασία 32
Σύνολο Μαθήματος
(ECTS: 3)

75

ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΦΟΙΤΗΤΩΝ Οι εξετάσεις του μαθήματος είναι γραπτές στο τέλος του
εξαμήνου. Οι φοιτητές καλούνται να μεταφράσουν προς
τα Ελληνικά ένα Γερμανικό κείμενο έκτασης περίπου 400
λέξεων σύμφωνα με συγκεκριμένες μεταφραστικές
οδηγίες.

Το μετάφρασμα θα αξιολογείται με βάση τη συνοχή και τη
συνεκτικότητα του κειμένου και τη διαχείριση των
πολιτισμικών στοιχείων, όπου αυτό κρίνεται απαραίτητο. 
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